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CZ | UŽIVATELSKÁ PŘÍRUČKA 
POPIS PRODUKTU 
Yeelight Dual Control Module je chytrý produkt, který slouží k ovládání 
napájení zařízení, jako jsou světla, domácí spotřebiče atd. 
Produkt disponuje zabudovaným duálním modulem Wi-Fi + 
Bluetooth. Gateway není vyžadována. Produkt lze také externě připojit 
ke standardnímu nástěnnému vypínači nebo vypínači Yeeligh Flex 
a získat tak dálkové ovládání, které lze používat odkudkoli a kdykoli. 

 

 
 

Funkce tlačítka: 
Podržte po dobu 5 s: Resetování 
Stiskněte: Zapnutí/vypnutí L1&L2 

POKYNY K NASTAVENÍ 
Varování! Před instalací se ujistěte, že je hlavní jistič  
vypnutý, v opačném případě hrozí riziko úrazu elektrickým 
proudem! 

PŘIPOJENÍ KE STANDARDNÍMU NÁSTĚNNÉMU VYPÍNAČI 
1. Pomocí šroubováku povolte šroubky svorkovnice zařízení, připojte 

nulový vodič do otvoru N a fázový vodič do otvoru L. Připojte  
fázový vodič zátěže (tj. lampičky) do otvorů L1 a L2. 

2. Připojte originální COM konektor standardního nástěnného 
spínače k fázovému vodiči L a připojte řídicí vodiče k S1 a S2 (v 
tomto pořadí). 

3. Po řádném zapojení dotáhněte šroubky svorkovnice zařízení. 
* Neodstraňujte původní propojovací vodič mezi K1 a K2! 
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PŘIPOJENÍ K VYPÍNAČI YEELIGHT FLEX 
1. Pomocí šroubováku odstraňte propojovací vodič mezi K1 a K2, 

připojte nulový vodič k otvoru N a mezitím připojte fázový 
vodič zátěže (tj. lampičky) k otvorům L1 a L2. 

2. Připojte fázový vodič L do spínače Yeelight Flex a připojte dva 
řídicí vodiče spínače Flex ke konektorům K1 a K2 (v tomto 
pořadí). 

3. Po řádném zapojení dotáhněte šroubky svorkovnice zařízení. 
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BEZDRÁTOVÉ OVLÁDÁNÍ (BEZ EXTERNÍHO 
VYPÍNAČE) 
1. Pomocí šroubováku uvolněte šroubky svorkovnice zařízení, 

připojte nulový vodič k otvoru N a fázový vodič zátěže (tj. 
spotřebiče) k otvorům L1 a L2. Připojte fázový vodič k otvoru L. 

2. Po řádném zapojení dotáhněte šroubky svorkovnice zařízení. 
* Neodstraňujte původní propojovací vodič mezi K1 a K2! 
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INTELIGENTNÍ    OVLÁDÁNÍ 
1. Stáhněte si aplikaci 

V App Store vyhledejte aplikaci Yeelight nebo 
naskenujte QR kód, poté aplikaci stáhněte 
a nainstalujte. 

2. Přidejte vaše zařízení 
Otevřete aplikaci Yeelight, klepněte na 
symbol „+‘‘ v pravém horním rohu, poté 
postupujte podle pokynů a přidejte vaše zařízení. 
* Během připojení zajistěte přístup k Wi-Fi síti. Toto zařízení 
nepodporuje 5GHz síť. 
* Toto zařízení je kompatibilní i s aplikací Mi Home. 

JAK RESETOVAT 
Metoda A: 
Stiskněte a po dobu 5 sekund podržte tlačítko. Jakmile červená 
kontrolka rychle zabliká, modul byl úspěšně resetován. 

Metoda B: 
Pětkrát za sebou vždy na 2 sekundy zapněte a vypněte jakýkoli 
připojený externí vypínač. 
Jakmile červená kontrolka rychle zabliká a zařízení je jednou vypnuto 
a zapnuto, modul by úspěšně resetován. 

PARAMETRY 
Model: YLAI002 
Velikost: 49,5 × 46,2 × 24,5mm 
Jmenovitý příkon: 220-240 V ~ 50/60 Hz 
Rozsah zatížení L1, L2): 

Odporové zatížení: Max. 10 A (celkem) 
Kapacitní zatížení: 200 W/kanál 

Bezdrátové připojení: Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n 2,4 GHz, Bluetooth 4.2 
Kmitočtové pásmo (2,4GHz Wi-Fi): 2412-2472 MHz 

Maximální radiofrekvenční výkon (EIRP): 20 dBm 
Kmitočtové pásmo (Bluetooth): 2402-2480 MHz 
Podporované systémy: Android 4.4 nebo iOS 9.0 a vyšší 

BEZPEČNOSTNÍ    POKYNY 
1. Instalace zařízení probíhá za silného elektrického proudu 

a vysokého napětí. Požádejte kvalifikovaného elektrikáře nebo 
servis o instalaci zařízení v souladu s nařízeními týkajícími 
se elektrického proudu a touto uživatelskou příručkou. 

2. Tento produkt je pouze pro vnitřní použití. Nepoužívejte jej  
ve vlhkém prostředí nebo venku. Zamezte, aby produkt přišel 
do kontaktu s vodou nebo jinými tekutinami. 

3. Tento produkt lze používat pouze v oblastech, jejichž 
nadmořská výška je nižší než 2 000 m.n.m. 

4. Neinstalujte produkt v blízkosti zdroje tepla. Zajistěte 
dostatečné proudění vzduchu a větrání. 

5. Produkt svépomocí neopravujte. O údržbu požádejte 
autorizovaný servis. 

6. Tento produkt je během instalace nutné chránit externím 
jističem. 

EU PROHLÁŠENÍ O SHODĚ 
Tímto Quingdao Yeelink Information Technology Co., prohlašuje, 
že typ rádiového zařízení YLAI002 je v souladu se směrnicí  
2014/53/EU. Úplné znění EU prohlášení o shodě je k dispozici 
na této internetové adrese: 
https://edshop.edsystem.cz/prohlaseni-o-shode/article-28393 

INFORMACE O LIKVIDACI A RECYKLACI 
Všechny produkty s tímto označením je nutno likvidovat 
v souladu s předpisy pro likvidaci elektrických a elektronických 
zařízení (směrnice 2012/19/EU). Jejich likvidace společně 
s běžným komunálním odpadem je nepřípustná. Všechny 
elektrické a elektronické spotřebiče likvidujte v souladu se 
všemi místními i evropskými předpisy na určených sběrných 
místech s odpovídajícím oprávněním a certifikací dle místních 
i legislativních předpisů. Správná likvidace a recyklace napomáhá 
minimalizovat dopady na životní prostředí 
a lidské zdraví. Další informace k likvidaci 
získáte u prodejce, v autorizovaném 
servisu nebo u místních úřadů. 

SK | UŽÍVATEĽSKÁ PRÍRUČKA 
POPIS VÝROBKU 
Yeelight Dual Control Module je inteligentný výrobok, ktorý 
slúži na ovládanie napájania zariadení, ako sú svetlá, domáce 
spotrebiče atď. 
Výrobok disponuje zabudovaným duálnym modulom Wi-Fi + 
Bluetooth. Gateway nie je vyžadovaná. Výrobok možno externe  
pripojiť k štandardnému nástennému vypínaču alebo k vypínaču  
Yeeligh Flex a získať tak diaľkové ovládanie, ktoré možno používať 
odkiaľkoľvek a kedykoľvek. 

 

 
 

Funkcia tlačidla: 
Podržte na 5 s: Resetovanie 
Stlačte: Zapnutie/vypnutie L1&L2 

POKYNY PRE NASTAVENIE 
Varovanie! Pred inštaláciou sa ubezpečte, že hlavný istič je  
vypnutý, v opačnom prípade hrozí riziko úrazu elektrickým 
prúdom! 

PRIPOJENIE K ŠTANDARDNÉMU NÁSTENNÉMU VYPÍNAČU 
1. Skrutkovačom povoľte skrutky svorkovnice zariadenia, nulový 

vodič pripojte do otvoru N a fázový vodič do otvoru L. Fázový 
vodič záťaže (t. j. lampičky) pripojte do otvorov L1 a L2. 

2. Originálny COM konektor štandardného nástenného spínača 
pripojte k fázovému vodiču L a riadiace vodiče pripojte k S1 a S2 
(v tomto poradí). 

3. Po riadnom zapojení dotiahnite skrutky svorkovnice zariadenia. 

* Neodstraňujte pôvodný prepojovací vodič medzi K1 a K2! 
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PRIPOJENIE K VYPÍNAČU YEELIGHT FLEX 
1. Skrutkovačom odstráňte prepojovací vodič medzi K1 a K2, 

nulový vodič pripojte k otvoru N a medzitým pripojte fázový 
vodič záťaže (t. j. lampičky) k otvorom L1 a L2. 

2. Fázový vodič L pripojte do spínača Yeelight Flex a dva riadiace 
vodiče spínača Flex pripojte ku konektorom K1 a K2 (v tomto  
poradí). 

3. Po riadnom zapojení dotiahnite skrutky svorkovnice 
zariadenia. 
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BEZDRÔTOVÉ OVLÁDANIE (BEZ EXTERNÉHO 
VYPÍNAČA) 
1. Skrutkovačom uvoľnite skrutky svorkovnice zariadenia, nulový 

vodič pripojte k otvoru N a fázový vodič záťaže (t. j. spotrebiče) 
k otvorom L1 a L2. Fázový vodič pripojte k otvoru L. 

2. Po riadnom zapojení dotiahnite skrutky svorkovnice 
zariadenia. 

* Neodstraňujte pôvodný prepojovací vodič medzi K1 a K2! 
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INTELIGENTNÉ    OVLÁDANIE 
1. Stiahnite si aplikáciu 

V App Store vyhľadajte aplikáciu Yeelight 
alebo naskenujte QR kód, potom aplikáciu 
stiahnite a nainštalujte. 
2. Pridajte vaše zariadenie 
Otvorte aplikáciu Yeelight, klepnite na symbol 
„+‘‘ v pravom hornom rohu, potom postupujte 
podľa pokynov a pridajte vaše zariadenie. 

* Počas pripájania zaistite prístup k Wi-Fi sieti. Toto zariadenie 
nepodporuje 5GHz sieť. 
* Toto zariadenie je kompatibilné aj s aplikáciou Mi Home. 

AKO RESETOVAŤ 
Metóda A: 
Stlačte a na 5 sekúnd podržte tlačidlo. Keď červená kontrolka rýchlo 
zabliká, modul bol úspešne resetovaný. 

Metóda B: 
Päťkrát za sebou vždy na 2 sekundy zapnite a vypnite akýkoľvek 
pripojený externý vypínač. 
Keď červená kontrolka rýchlo zabliká a zariadenie je jedenkrát 
vypnuté a zapnuté, modul bol úspešne resetovaný. 

PARAMETRE 
Model: YLAI002 

Veľkosť: 49,5 × 46,2 × 24,5mm 
Menovitý príkon: 220-240 V ~ 50/60 Hz 
Rozsah zaťaženia L1, L2): 

Odporové zaťaženie: Max. 10 A (celkove) 
Kapacitné zaťaženie: 200 W/kanál 
Bezdrôtové pripojenie: Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n 2,4 GHz, Bluetooth 4.2 
Frekvenčné pásmo (2,4GHz Wi-Fi): 2412-2472 MHz 

Max. vysokofrekvenčný výkon (EIRP): 20 dBm 
Frekvenčné pásmo (Bluetooth): 2402-2480 MHz 
Podporované systémy: Android 4.4 alebo iOS 9.0 a vyššie 

BEZPEČNOSTNÍ    POKYNY 
1. Inštalácia zariadenia prebieha za silného elektrického prúdu 

a vysokého napätia. Požiadajte kvalifikovaného elektrikára 
alebo servis o inštaláciu zariadenia v súlade s nariadeniami 
o elektrickom prúde a touto užívateľskou príručkou. 

2. Tento výrobok je určený na používanie iba v interiéri. 
Výrobok nepoužívajte vo vlhkom prostredí ani vonku. 
Zabráňte, aby výrobok prišiel do kontaktu s vodou alebo 
s inými tekutinami. 

3. Tento výrobok možno používať iba v oblastiach, ktoré majú 
nadmorskú výšku nižšiu ako 2000 m.n.m. 

4. Výrobok neinštalujte v blízkosti zdroja tepla. Zaistite 
dostatočné prúdenie vzduchu a vetranie. 

5. Výrobok svojpomocne neopravujte. O údržbu požiadajte 
autorizovaný servis. 

6. Tento výrobok treba počas inštalácie chrániť externým 
ističom. 

INFORMÁCIE O LIKVIDÁCII A RECYKLÁCII 
Všetky výrobky s týmto označením treba likvidovať v súlade 
s predpismi na likvidáciu elektrických a elektronických 
zariadení (smernica 2012/19/EÚ). Ich likvidácia spolu 
s bežným komunálnym odpadom je neprípustná. Všetky 
elektrické a elektronické spotrebiče likvidujte v súlade so 
všetkými miestnymi a európskymi predpismi na určených 
zberných miestach s príslušným oprávnením a certifikátom 
podľa miestnych a legislatívnych predpisov. Správna likvidácia 
a recyklácia pomáha minimalizovať negatívny vplyv na životné 
prostredie a ľudské zdravie. Ďalšie informácie o likvidácii získate 
u predajcu, v autorizovanom servise a na miestnych úradoch. 

EÚ VYHLÁSENIE O ZHODE 
Quingdao Yeelink Information Technology Co., týmto vyhlasuje, 
že rádiové zariadenie typu YLAI002 je v súlade so smernicou 
2014/53/EÚ. Úplné EÚ vyhlásenie o zhode 
je k dispozícii na tejto internetovej adrese: 
https://edshop.edsystem.cz/prohlaseni-o-shode/article-28393 
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SL | UPORABNIŠKI PRIROČNIK 

OPIS IZDELKA 
Yeelight Dual Control Module je pametni izdelek, ki je 
namenjen upravljanju napajanja naprav, kot so luči, 
gospodinjski aparati itd. 
Izdelek razpolaga z vgrajenim dvojnim modulom Wi-Fi + 
Bluetooth. Prehod (gateway) ni zahtevan. Izdelek je mogoče 
tudi zunanje povezati s standardnimi stenskimi stikali ali stikali 

NAPOTKI ZA NASTAVITEV 
Svarilo! Pred namestitvijo se prepričajte, da je glavni 
odklopnik izklopljen, v nasprotnem primeru obstaja 
nevarnost električnega udara! 

POVEZAVA S STANDARDNIM STENSKIM STIKALOM 
1. S pomočjo izvijača sprostite vijačne sponke naprave, priključite  

nevtralni vodnik v odprtino N in fazni vodnik v odprtino 
L. Priključite fazni vodnik obremenitve (tj. svetilke) v odprtini L1 

POVEZAVA S STIKALOM YEELIGHT FLEX 
1. S pomočjo izvijača odstranite povezovalni vodnik med K1 

in K2, priključite nevtralni vodnik k odprtini N in medtem 
povežite vazni vodnik obremenitve (tj. svetilke) k odprtinama 
L1 in L2. 

2. Priključite fazni vodnik L v stikalo Yeelight Flex in priključite 
dva krmilna vodnika stikala Flex k priključkoma K1 in K2 (v tem 
zaporedju). 

3. Po pravilnem priklopu zategnite vijake sponk naprave. 

BREZŽIČNO UPRAVLJANJE 
(BREZ ZUNANJEGA STIKALA) 
1. S pomočjo izvijača sprostite vijačne sponke naprave, priključite 

nevtralni vodnik v odprtino N in fazni vodnik obremenitve (tj. 
naprave) v odprtini L1 in L2. Priključite fazni vodnik v odprtino L. 

2. Po pravilnem priklopu zategnite vijake sponk naprave. 

* Ne odstranjujte originalnega povezovalnega vodnika 
med K1 in K2! 

INTELIGENTNO    UPRAVLJANJE 
1. Prenesite aplikacijo 

V App Store poiščite aplikacijo Yeelight ali 
skenirajte kodo QR, potem ko aplikacijo 
prenesete in namestite. 

2. Dodajte svojo napravo 
Odprite aplikacijo Yeelight, tapnite na simbol 
»+« v desnem zgornjem kotu, nato se ravnajte 
po napotkih in dodajte svojo napravo. 

VARNOSTNI   NAPOTKI 
1. Namestitev naprave poteka ob jakem električnem toku in 

visoki napetosti. Namestitev naprave naj v skladu z uredbami 
v povezavi z električnim tokom in tem uporabniškim 
priročnikom izvede pooblaščeni električar ali servis. 

2. Ta izdelek je namenjen le za notranjo uporabo. Ne uporabljajte 
ga v vlažnem okolju ali zunaj. Preprečite, da bi izdelek prišel 
v stik z vodo ali drugimi tekočinami. 

3. Ta izdelek je mogoče uporabljati le na območjih, kjer je 

HU | FELHASZNÁLÓI ÚTMUTATÓ 

A TERMÉK LEÍRÁSA 
A Yeelight Dual Control Module egy olyan okostermék, amellyel 
egy készülék, pl. lámpa, háztartási készülék stb. tápellátását 
lehet vezérelni. 
A termék beépített duális Wi-Fi + Bluetooth modullal van ellátva. 
Gateway nem szükséges. A terméket kívülről is csatlakoztatni  
lehet egy falikapcsolóhoz vagy Yeelight Flex kapcsolóhoz, és így 

A BEÁLLÍTÁSRA VONATKOZÓ UTASÍTÁSOK 
Figyelmeztetés! Telepítés előtt bizonyosodjon meg róla, 
hogy a főbiztosíték ki van kapcsolva, különben áramütés 
veszélye fenyeget! 

CSATLAKOZTATÁS STANDARD FALI KAPCSOLÓHOZ 
1. Egy csavarhúzóval lazítsa ki a sorkapocs csavarjait, csatlakoztassa 

a nullás vezetéket az N, a fázisvezetéket az L nyílásba. 
Csatlakoztassa a fogyasztó (azaz a lámpa) fázisvezetékét az L1 és 

CSATLAKOZTATÁS A YEELIGHT FLEX KAPCSOLÓHOZ 
1. Egy csavarhúzó segítségével távolítsa el a K1-et és K2-t 

összekötő vezetéket, csatlakoztassa a nullás vezetéket 
az N nyílásba, és közben a fogyasztó (azaz készülékek) 
fázisvezetékét csatlakoztassa az L1 és L2 nyílásba. 

2. Csatlakoztassa az L fázisvezetéket a Yeelight Flex kapcsolóba, és a Flex 
kapcsoló vezérlővezetékét a K1 és K2 csatlakozóba (ebben a sorrendben). 

3. A megfelelő csatlakoztatást követően húzza meg a készülék 
sorkapcsának csavarjait. 

INTELLIGENS    VEZÉRLÉS 
1. Töltse le az alkalmazást 

Az App Store-ban keresse meg a Yeelight 
alkalmazást vagy olvassa be a QR-kódot, 
majd töltse le és telepítse az alkalmazást. 

2. Adja hozzá készülékét 
Nyissa meg a Yeelight alkalmazást, koppintson 
a „+” ikonra a jobb felső sarokban, majd kövesse 
az utasításokat, és adja hozzá készülékét. 

BIZTONSÁGI    UTASÍTÁSOK 
1. A készülék telepítése nagy áramerősségen és nagy feszültségen 

történik. A készülék telepítéséhez vegyen igénybe szakembert 
vagy szervizt az elektromos áramról szóló rendelkezésekkel és 
a használati útmutatóval összhangban. 

2. Ez a termék csak beltéri használatra való. Ne használja nedves 
környezetben vagy a szabadban. Akadályozza meg, hogy 
a készülék vízzel vagy más folyadékkal kerüljön érintkezésbe. 

3. Ezt a terméket csak 2 000 m tengerszint feletti magasságnál 

Yeeligh Flex in tako pridobiti daljinsko upravljanje, ki ga je 
mogoče uporabljati od kjerkoli in kadarkoli. 
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in L2. 
2. Priključite originalni priključek COM standardnega stenskega 

stikala na fazni vodnik L in povežite krmilna vodnika na S1 in S2 
(v tem zaporedju). 

3. Po pravilnem priklopu zategnite vijake sponk naprave. 

* Ne odstranjujte originalnega povezovalnega vodnika med K1 in K2! 

 

 

Nevtralni vodnik 
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* Med povezavo zagotovite dostop do omrežja Wi-Fi. Ta naprava ne 
podpira omrežja 5 GHz. 
* Ta naprava je združljiva tudi z aplikacijo Mi Home. 

KAKO PONASTAVITI 
Metoda A: 
Pritisnite in za 5 sekund pridržite gumb. Ko bo rdeča kontrolna lučka 
hitro zautripala, je modul uspešno ponastavljen. 

Metoda B: 
Petkrat zapored za 2 sekundi vklopite in izklopite katerokoli 
povezano zunanje stikalo. 

nadmorska višina nižja od 2000 n. m. 
4. Izdelka ne nameščajte v bližino virov toplote. Zagotovite 

zadosten pretok zraka in zračenje. 
5. Izdelka ne popravljajte sami. Vzdrževanje zahtevajte pri 

pooblaščenem servisu. 

6. Ta izdelek je pri nameščanju treba zaščititi z zunanjim 
odklopnikom. 

INFORMACIJE O ODSTRANJEVANJU IN 
RECIKLIRANJU 
Vse izdelke s to oznako je treba odstraniti v skladu s predpisi 

olyan távvezérlőhöz jutni, ami bárhonnan és bármikor működik. L2 nyílásba. 
2. Csatlakoztassa a standard fali kapcsoló eredeti COM csatlakozóját 

az L fázisvezetékhez és csatlakoztassa a vezérlővezetékeket az 
S1-hez és S2-höz (ebben a sorrendben). 

3. A megfelelő csatlakoztatást követően húzza meg a készülék 
sorkapcsának csavarjait. 

* Ne távolítsa el az eredeti összekötő vezetéket a K1 és K2 közül! 

 

Nullás vezeték 

A fogyasztó fázisvezetéke 
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Flex kapcsoló 
L N

 

L fázisvezeték 

Nullás vezeték * A csatlakozás során gondoskodjon a Wi-Fi hálózat eléréséről. Ez 
a készülék nem támogatja az 5GHz hálózatot. 
* Ez a készülék a Mi Home alkalmazással is kompatibilis. 

HOGYAN LEHET RESETELNI 
A módszer: 
Nyomja 5 másodpercig a gombot. Amikor a piros kontroll-lámpa 
gyorsan villogni kezd, a reset megtörtént. 
B módszer: 
Egymás után ötször 2-2 másodpercre kapcsolja be, majd ki 
bármelyik csatlakoztatott külső kapcsolót. Amikor a piros kontroll-lámpa gyorsan villogni kezd, és 

alacsonyabban fekvő területen szabad használni. 
4. Ne telepítse a terméket hőforrás közelébe. Gondoskodjon 

a megfelelő légáramlásról és szellőzésről. 
5. A terméket ne javítsa maga. A karbantartást kérje szakszerviztől. 
6. Ezt a terméket telepítés közben külső biztosítékkal kell védeni. 

MEGSEMMISÍTÉSI ÉS ÚJRAHASZNOSÍTÁSI INFORMÁCIÓK 
Az ezzel a jelöléssel ellátott termékeket az elektromos és 
elektronikus berendezések megsemmisítésére vonatkozó 
előírásokkal összhangban kell megsemmisíteni (2012/19/EU 
irányelv). Tilos őket a normál háztartási hulladék közé dobni. 
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Povezovalni vodnik 

Fazni vodnik obremenitve 
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Ko bo rdeča kontrolna lučka hitro zautripala in je naprava enkrat 
izklopljena in vklopljena, je modul uspešno ponastavljen. 

TEHNIČNI PODATKI 
Model: YLAI002 

Velikost: 49,5 × 46,2 × 24,5mm 

Nazivna vhodna moč: 220–240 V ~ 50/60 Hz 
Razpon obremenitve (L1, L2): 
Uporovna obremenitev: Maks. 10 A (skupaj) 

o odstranjevanju električne in elektronske opreme (Smernica 
2012/19/EU). Odstranjevanje teh naprav skupaj s komunalnimi 
odpadki ni dovoljeno. Vse električne in elektronske aparate 
odstranjujte v skladu s krajevnimi in evropskimi predpisi. 
Odlagajte jih na določena zbirna mesta z ustreznim dovoljenjem 
in certificiranjem v skladu s krajevnimi in zakonskimi predpisi. 
Pravilen način odstranjevanja in recikliranja pomagata 
zmanjšati vplive na okolje in zdravje ljudi. Dodatne informacije 
o odstranjevanju lahko dobite pri prodajalcu, pooblaščenem 

Fázový vodič zátěže VEZETÉK NÉLKÜLI VEZÉRLÉS (KÜLSŐ KAPCSOLÓ NÉLKÜL) 
1. Egy csavarhúzó segítségével csavarja ki a készülék sorkapcsának 

csavarjait, csatlakoztassa a nullás vezetéket az N nyílásba, 
a fogyasztó (azaz a lámpa) fázisvezetékét pedig az L1 és L2 
nyílásba. Csatlakoztassa a fázisvezetéket az L nyíláshoz. 

2. A megfelelő csatlakoztatást követően húzza meg a készülék 
sorkapcsának csavarjait. 

* Ne távolítsa el az eredeti összekötő vezetéket a K1 és K2 közül! 

a készüléket még egyszer ki- és bekapcsolta, a modul sikeresen 
resetelve van. 

PARAMÉTEREK 
Modell: YLAI002 

Méret: 49,5 × 46,2 × 24,5mm 
Névleges teljesítmény: 220-240 V ~ 50/60 Hz 
Terhelési tartomány L1, L2): 

Minden elektromos és elektronikus berendezést a helyi és európai 
előírásoknak megfelelően semmisítsen meg, a helyi és európai 
előírásoknak megfelelő jogosultsággal és tanúsítvánnyal rendelkező 
gyűjtőhelyen. A megfelelő módon történő megsemmisítés és az 
újrahasznosítás segít minimalizálni a környezetre és az emberi  
egészségre gyakorolt hatásokat. A megsemmisítésre vonatkozó 
további információkért forduljon az eladóhoz, a hivatalos szervizhez 
vagy a helyi hivatalokhoz. 
EU-MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT 
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Funkcije gumba: 
Pridržite za 5 s: Ponastavitev 
Pritisnite: Vklop/izklop svetilke L1&L2 

 
Vijačne sponke 
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Kapacitivna obremenitev: 200 W/kanal 

Brezžična povezava: Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n 2,4 GHz, Bluetooth 4.2 
Frekvenčni pas (2,4GHz Wi-Fi): 2412-2472 MHz 
Največja energija za radijsko frekvenco (EIRP): 20 dBm 
Frekvenčni pas (Bluetooth): 2402-2480 MHz 

Podprti sistemi: Android 4.4 ali iOS 9.0 in višji 

servisnem centru ali lokalnem organu. 

IZJAVA EU O SKLADNOSTI 
Quingdao Yeelink Information Technology Co., potrjuje, da je 
tip radijske opreme YLAI002 skladen z Direktivo 2014/53/EU. 
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti 
je na voljo na naslednjem spletnem 
naslovu: 
https://edshop.edsystem.cz/prohlaseni-o-
shode/article-28393 

 
 
 
 

A gombok funkciója: 
Tartsa lenyomva 5 másodpercig: 
Visszaállítás (Reset) 
Nyomja meg: Az L1&L2 be/kikapcsolása 

L  N 

 

 

Fázisvezeték 

 
Standard fali kapcsoló 

 

 
Fázisvezeték 

A fogyasztó fázisvezetéke 
 
 
 
 
 
 

L fázisvezeték 

Nullás vezeték Ellenállásos terhelés: Max. 10 A (összesen) 
Terhelhetőség: 200 W/csatorna 
Vezeték nélküli csatlakozás: Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n 2,4 GHz, 
Bluetooth 4.2 

Az(ok) a frekvenciasáv(ok) (2,4GHz Wi-Fi): 2412-2472 MHz 
Frekvenciasávban maximális jelerősség (EIRP): 20 dBm 
Az(ok) a frekvenciasáv(ok) (Bluetooth): 2402-2480 MHz 
Támogatott rendszerek: Android 4.4 vagy iOS 9.0 és magasabb 

Quingdao Yeelink Information Technology Co., igazolja, hogy 
a YLAI002 típusú rádióberendezés megfelel a 2014/53/EU 
irányelvnek. Az EU-megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege elérhető 
a következő internetes címen: https://edshop.edsystem.cz/prohlaseni-
o-shode/article-28393 
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